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MONTAGNE TICINESI.

•' Una lontana linea di monti
rosei, chiari, lievi come d'aria,
chiuder parea d'un imaginaria
siepe di rose gli ultimi orizzonti."

F. Chiesa.

Un primo fremito d'alba che passa nell'aria,
un primo raggio di sole che indora la vetta la
montagna si desta. Superba si erge tra il luccicchio
delle sue nevi, l'azzurro venato dei suoi ghiacci, il
silenzio solenne che sembra attendere il compiersi di
un rito. Io non proverô mai nessuna dolcezza che

possa superare quella gustata lassù, quando tra i
capelli passa folleggiante il primo sospiro del giorno,
mentre un raggio dorato scende lieve lieve in basso,

diffondendosi come una carezza su tutte le cose,
spegnendo nel cielo le ultime luci della notte
è un sentimento che non si puô esprimere a parole,
ma che resta nel cuore per sempre corne un'armonia.
Sotto i ghiacci mormorano le sorgenti misteriose, la
loro voce sale come una preghiera di vergini, dai
crepacci d'azzurro venato. Andiamo in alto, dove
non giunge il rumore della nostra vita febbrile, lassù
dove il male sembra un brutto sogno, dove prima
scende la benedizione del sole, dove tutto si sanctifica
mentre l'anima attinge dalle cose, nuove energie

In alto andiamo, sempre più in alto, dovel'amore
per tutto cid che è hello, grande, buono, freme nel
cuore. Vorrei venire ancora oggi a te, o montagna,
per tuffare le maui e i piedi nella neve pura, soffice,
bianca che solo l'aquila sfiora col suo volo obliquo e

il camoscio agile segna delle sue piccole orme. Mie
vette, superbi picchi belli come un sogno di poeta
quando v'accende il primo raggio dell'alba, solenni
corne un altare quando v'avvolge il primo velo della
notte, miei monti, miei timidi, umili fiorellini di neve,
fiorellini d'azzurro, a voi chiederô come un bene

supremo di cantarmi l'inno della pace, l'inno dell'
amore, l'inno della preghiera Ancora riotornerô
a vedervi miei camosci agili, snelli, veloci corne un
pensiero, re delle montagne, che con la piccola,
graziosa testa eretta, state ritti sulla roccie,
forse per dirci che il vostro regno è di macigno
e di ghiaccio, che la vostra vita è di sole e

si nutre di sole o per ripeterci ancora che nessuno
puô dornare la vostra fierezza; quando il cacciatore,
dopo avervi colpito da lontano. s'avvicina a voi per
togliervi l'ultimo soffio di vita, stringendo nel pugno
il ferro crudele, voi, superbi, morite senza un
lamento, abbandonati sulla morbida coltre nevosa,
vinti ma non domi A voi voglio ritornare mentre
nell'aria passa una promessa, una benedizione di sole,
a voi umili fiori delle nevi, delle roccie scoscese, a voi
superbi ghiacciai belli, bianchi, puri.

Elena Lunghi.

THE ALCOHOL QUESTION IN
SWITZERLAND.

A NatfowaZ, Hyt/iewic <md É'conowuc Protdem—

Not a PoL'Uea? or Part?/ Çue8tion.

(Communicated by the Nouvelle Société Helvétique).

As winter approaches, social and political activi-
ties in Switzerland, as everywhere else, begin to
revive. After a season of particularly heavy toil
for the peasantry and of healthy pre-occupation
with sports and holidays for the townspeople,
other interests of life, more suited to the long even-
ings, begin to play a more important part in the

spare time of everybody. These new interests of
life vary, of course, very widely according to age,
temperament, taste and intelligence. Young people
will go dancing and flirting and possibly try to im-
prove their station in life by visiting evening schools
and learning new things. Neither will the mature
man and woman scorn the pleasures of more or
less gay social intercourse. But a much heavier
and more serious note also prevails. Life's respon-
sibilities have begun to form men's characters and
tastes. Vast differences in personal interests are
noticeable. Those who feel the divine impulse to-
wards a better world concern themselves with the
bigger questions of existence. Their most impor-
tant and most valuable pre-occupation is, as it
always was and will be, with their families. But
the care of the family immediately leads to the
wider interests of the whole nation and its different
classes and economic units. National, social and
industrial politics become as important to the
thinking man as is his family. He becomes a mem-
ber of a political party and of his particular trade
association where, according to his temperament,
he plays an active or a more passive part. But
over and above those party and trade interests, he
thinks and feels as a member of the bigger family,
which is the nation. He realises the true meaning
of patriotism, which is a full sense of responsibility
for the State over and above all other interests.'

There is, unfortunately, another sort of mental-
ity. It is chiefly to be witnessed in dreary, dingy
public-houses. It is the mentality of excessive
alcohol drinking. It is an apathy and indifference
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towards the family as well as towards public
affairs and is most commonly coupled, if not pro-
duced, by a habit of spirit drinking, not just for an
occasional piquant taste, but for the sheer inability
to get any other stimiulation and interest out of life;.
This sort of person forms perhaps the saddest and
most dangerous aspect of our national life. He not
only does not contribute anything to the nation's
assets, but he brings harm and endless suffering to
his family, he weakens the health and vigour of
our country and fills workhouses, prisons and
lunatic asylums at the expense of his local com-
munities. We do not say that all the misery,
pauperism and crime existing to an all too large
extent in the Swiss towns, and particularly in some
peasant districts, are due to alcoholism. But, accor-
ding to reliable statistics, fully a quarter of all the
cases in which society has to intervene for reasons
of self-protection or humanitarianism are directly
attributable to the effects of alcohol. But probably
a much larger proportion again must indirectly be

assigned to that same original cause. The children
of drunkards are usually saddled with a sick mind
as well as a sick body from the beginning of their
lives, which are almost invariably pre-destined to
be utterly miserable if not something worse. They
lack vitality, balance of judgment, the power for
steady work; they not infrequently have an excess
of passion unguarded by the civic and moral sense
which distinguishes man from the beast. It is a
well-known fact that tuberculosis afflicts principally
those who have a weak physical constitution, and
alcoholism, harming the health not only of the
drunkard himself, but of his children and grand-
children as well, probably produces the majority of
the tuberculosis recruits. There are other causes,
of course, and chief amongst them are poverty and
indifference to hygiene. But poverty never becomes
so degrading as when coupled with alcoholism, and
the indifference to hygiene ; for example, the abom-
inable habit of many of our country people of never
airing their stuffy homes, is the result of that lack
of mental agility and enterprise most commonly
produced by the alcoholic drug.

Are we painting the picture too black, are we
over-emphasising the shadows in our national life?
It may be, and let us hope that the vitality of our
people is strong enough to make of the ravages of
alcoholism but a black blot which does not seriously
affect the white splendour of our beloved demo-

cracy. We do have sufficient belief in the essential
soundness of our home country, but this problem
of alcoholism is a hideous blot on her fair shield
and it is no use shutting one's eyes to the fact that
it does affect the beauty and potentialities of our
national development. Can you live happily beside
a neighbour who fills his miserable house with the
ugliness of alcoholism? Ho you not shudder at the
thought that your children are bound to come into
contact with that neighbouring house and, who
knows, may imbibe poison emanating from it? And,
even if alcoholism in Switzerland has its refuge
only in one out of twenty houses, does that alter its
hideousness

By the courtesy of the Swiss Observer, we
have been privileged to speak to those circles of the
Swiss in England who, though far from home, have
got that sense of civic responsibility called
patriotism. We hope, through our series of articles,
to have made them alive to the gravity and urgency
of the question of a reform of our alcohol régime.
Many of our readers must have been shocked to
hear of a state of affairs which, as all responsible
circles in Switzerland recognise, must be put an
end to. Many of them may have been filled with
a certain incredulity. Some, we hope, have made
their holiday in Switzerland an occasion to investi-
gate for themselves. What have they found?
Thank God, they have in most cases not come
across the most ugly cases which, nevertheless, do
exist. The few real drunkards to be seen in our
public-houses are the exception. Alcoholism in
Switzerland is secretive because it is based on home
distilled spirits which are cheapest bought in quan-
tities of a few pints and which are consumed at
home in those unfortunate homes, which are not
fit to live in. A litre of schnaps costs less than a
litre of ordinary wine What a temptation And
what a terrible indictment on our alcohol legislation.

It is clearly directly responsible for that alco-
holism. Think of the thousand and one things
which are taxed in Switzerland when imported, not
excluding some important foodstuffs Think of
the grinding direct taxation imposed on our coun-
trymen Think of the urgent need for further
revenue for the social reform schemes on foot and

yet to come And yet there is this unfettered free-
dorn to produce and sell distilled spirits, which in
no other civilised country in the world remain un-
taxed. But what is more important, by controlling
and taxing the spirit trade in Switzerland the fiscal
aspect would play a much inferior rôle to the moral,,
hygienic and economic one. Surely we all must
give support to the new bill which, by consent of
the Government and all parties, will come before
the electorate in a few months' time. This cannot
be and is not a question of politics and party. It is

our moral duty, our patriotic duty, it is in the clear
interest of our economic and spiritual welfare. The
sound farmer knows no less than the industrialist
and the business man how deeply the " schnaps-

pest " affects a man's working power which, after
all, forms the basis of individual and national
existence.

The last attempt to effect the necessary reform
was rejected by the referendum of 1923, because
it was too airily assumed that it would not fail.
This time the ground has been prepared more care-
fully. At the risk of endangering the efficacy of
the new law—it forms part of our constitiution—-
all justifiable objections, emanating from the home
distillers and the innkeepers, have been met. But
no risks must be taken and we feel it our duty to
try to contribute what we can to the cause which
must not be allowed to fail a second time. The
only way we can do this is to address a resolution
to the Swiss electorate most warmly expressing
our support of the reform. Will every reader help
us by attending the lecture, which has been arranged
for Friday, October 29th, when Dr. H. W. Egli,
correspondent of the " Bund," will give a lecture
on this problem at 8 p.m., in the Ashburton Hall,
28, Red Lion Square, W.C. 1, and when a résolu-
tion will be proposed.

PERSONAL.

We wish to express on behalf of our readers,
our sincere sympathy with our distinguished com-
patriot, Monsieur F. J. Borsinger, First Secretary at
our Legation, whose father, the late Josef Borsinger-
Beck was buried in Baden last Friday, October 15th.

The following obituary notice is reprinted by
courtesy of the Aargwwe-r FoMrsôZaW :—

Die Jugend von Josef Borsinger fiel in eine
parteipolitisch äusserst bewegte Zeit, umso mehr, da
sich seine Familie traditions-gemäss ganz auf Seiten
der damals im Aargau verfolgten kathol.-kons.
Sache stellte. Mit Rücksicht darauf besuchten
weder er noch seine Geschwister die Volksschulen,
sondern wurden privat erzogen. In der Folge absol-
vierte er Gymnasium und Philosophie am Jesuiten-
kolleg Stella Matutina in Feldkirch. Seine weitere
Bildung genoss er in der welschen Schweiz und in
England.

1882 vermählte er sich mit Hedwig Beck, der
Tochter des Nationalrates Franz Xaver Beck-Leu auf
Beckenhof Sursee, Grosstochter mütterlicherseits
des 1848 im Kampf um die kathol. Sache er-
mordeten Grossrat Josef Leu von Ebersol. Der Ehe
entsprossten 6 Kinder, drei Söhne und drei Töchter,
wovon fünf noch am Leben sind.

Ursprünglich für die politische Laufbahn
bestimmt, führte ihn die Krankheit und der frühe
Tod seines einzigen Bruders ins Geschäftsleben.
Die grosszügige Entwicklung des Kurorts Baden um
die Jahrhundertwende ist hauptsächlich seiner
Initiative und Tatkraft zu verdanken, da er diese
letzteren nicht nur auf seine eigenen Interessen im
Verenahof-Limmathof beschränkte, sondern gleich-
zeitig auch die Hebung des Badeortes als Ganzem
nicht aus den Augen verlor.

Sein wärmstes Interesse aber galt jederzeit
der Borsinger-Rohnschen Familienstiftung, dem
bekannten Klösterli " Maria Krönung" in Baden.
Als Nachfolger seines Vaters präsidierte er die
Stiftungskommission dieser gemeinnützigen Anstalt
bis zu seinem Tode und ermöglichte durch deren
Um- und Neubau im Jahre 1910, der den modernsten
Anforderungen der Säuglings- und Kinderfürsorge
gerecht wird, dass die Zahl der Pfleglinge von zirka
40 im Jahre 1909 heute auf über 130 gestiegen ist ;
dem entsprechend hat sich auch die Zahl der Er-
ziehungs- und Aufsichtskräfte welche das Lehr-
schwestern-Institut Menzingen in so verdankens-
werter Weise zur Verfügung stellt, von 4 Schwestern
auf 20 vermehrt.

Treu der Borsinger-Rohnschen Tradition, die im
70er Krieg einer Unzahl kriegsgeschädigter Franzo-
senkinder im Klösterli ein Heim geboten hatte,
beherbergte auch er während des Weltkrieges dort
30 Belgierkinder. Der Elisabethenorden, welchen
die belgische Königin seiner Gemahlin und seinen
Töchtern verlieh, war der Dank der belgischen
Regierung auch an ihn.

In freien Stunden widmete er sich mit Vorliebe
geschichtlichen und philosophischen Studien. Er
verfolgte mit regem Interesse die neuzeitlichen
Strömungen auf dem Gebiete der Politik, der
Religion und der sozialen Frage. Uber auch hier
stellte er seine finanziellen und organisatorischen
Kräfte in selbstlosester Weise einer weiteren Oeffent-
lichkeit. zur Verfügung, wo immer diese wotwendig
schien. So war er unter anderin Mitbegründer des
kathol. Vereinshauses zum Roten Turm " und des
Gesellenhauses. Die Pfarrkirche verdankt ihm, als
Exekutor der Erbschaft Borsinger-Röhn, die von
Fachleuten hochgeschätzte neue Orgel. Auch als
Mitglied der kath. Synode des Kantons Aargau und
der Badener Kirchenpflege leistete er Mitbürgern
und Kirche mannigfache Dienste. Im Vorstand
der kathol.-konservat, Volkspartei der Stadt Baden
war er immer ein eifriges Mitglied, Seine Liebe
zur Partei und seine hohe Auffassung von der
Politik zeigten in allen seinen Voten den Mann des
Weitblickes, tier Erfahrung und der kernigen
Vaterlandsliebe.

Seine vielseitigen Interessen erhielten ununter-
brochen Anregung und Nahrung durch die Freund-
Schaft, welche ihn mit zahlreichen Männern ver?
schiedetister Kreise und Nationen verband, die im
heutigen Kampfe der Geister bahnbrechend sind.
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Allen Jenen, welche die Gastfreundschaft in
seinem Hause, der Tannegg, gemessen durften,
wird die Atmosphäre, welche er dort, gemeinsam
mit seiner Gattin zu schaffen gewusst, unvergesslich
bleiben.

R. I. P.

SWISS MERCANTILE SOCIETY.

The October Meeting was held on Wednesday,
the 13th inst, at No. 1, Gerrard Place, W. 1. After
the usual preliminaries, the members present
accepted three admissions and one resignation, the
latter owing to departure. Amongst the " Divers "
some discussion took place regarding the lecture
arranged by the N.S.H. and to be given by Dr.
H. W. Egli on " The Revision of the Alcohol
Legislation in Switzerland " and it was decided to
support this event morally and financially.

Mr. A. A. Schutz, Hon. Chef de Cours, brought
to the notice of the Meeting, the small attend-
ance of the Evening Classes, owing to the more
than ever rigid Alien Restrictions' Act, and urged
members to make propaganda among their young
Swiss friends who are thirsty for further knowledge.

Mr. R. Chappuis, President of the Entertainment
Committee, then spoke a few words about the
forthcoming Winter Dances which are to be held as
usual on the first, Saturday of each month, from
November to April, at the Midland Grand Hotel.
Everybody was pleased to hear that in place of the
passed light refreshments, a supper will be served
during the interval, and at no extra charge,
that is the price of each ticket is still 7/6. It is
therefore, to be hoped that record numbers will
patronise these happy evenings 0. A. J.

Education Department.
In connection with the scholastic programme

the following lectures were given by the students
during last week: —

Mr. Walter Syz, Luzern : " Can an Air Service
be made Safe, and what does it signify for Trades-
men ?" Mr. A. Schubiger, Solothurn : " Which is
the Better System of Military Service : Compulsory
or Voluntary ?" Miss 0. Cuhat, Zurich : " Sounds."
Mr. Max E. Vollenweider, Zurich : " Speculation."
Mr. W. Lanz, Berne : " Free Trade or Protective
Duties." Mr. Jacques Lattmann, Zurich : " Orange
Plantation." Mr. Walter Labhard, Zurzach : " My
Thoughts as a Boy when the Great War was started."
Mr. Hans Bizai, Wohlen : " Should the Teaching of
any Religion be Compulsory in Schools ?" Mr.
Fernand Boss, Biel : " Present Day Impressions."
Mr. Otto Wintsch, Küsnacht/Zch, : " Divorce in
Turkey." Mr. Hans Moser, Zurich : " The National
Park in Switzerland. A Little Book of Travels."
Miss Erica Stettler, Lucerne : " Is Youth of Nowa-
days worse than 50 or 100 Years Ago ?" Mr. Ernst
Naef, Brunnaden : " The International Labour Office."
Mr. Robert Kunz, Wetzikon : " Battle of Möns."

The debating classes dealt with the following
subjects:—

" Which is preferable for Switzerland, Electric
or Steam Power ?" Proposer, Mr. Alb. Clerc, Le
Locle ; Opposer, Mr. Paul Zulauf, Biel.

" Would it be advisable to have Free Trade
throughout the World ?" Proposer, Mr. Arthur
Holliger, Boniswill ; Opposer, Mr. Georges Fontannaz,
Genève,

" Would it be preferable for the whole World to
accept Free-Trade ?" Proposer, Mr. Paul Stöcklin,
Neuhausen ; Opposer, Mr. Hans Bizai, Wohlen.

SWISS RIFLE ASSOCIATION.

The Final Shoot, after which the range at
Hendon will be closed until next Spring, was
commenced last Saturday, and is to be continued for
the next two week-ends (October 23/24th and 30/31 st) ;

non-members may participate in most of the many
competitions for which attractive prizes are being
offered.

The customary Annual Dinner followed by the
Distribution of Prizes and a Dance has been fixed
for Tuesday, November 16th, at No. 1, Gerrard
Place, W. 1.

THE BEST LUNCH IN LONDON.

122-3DiviS.ni S NEWGATE STREET

Restaurant
A. EUSEBIO, from Pagani's and Frascati's.

BEST SWISS, FRENCH and ENCLISH COOKERY

Table d'Hôte and à la Carte at popular prices.

The Proprietor will be pleased to see you and you will have his
personal attention.

Open from S a.m. fo II p.m. A// Day 5un</ay.
ACCOMMODATION FOR LARGE PARTIES.

PUBLICATIONS
of the " Verein für Verbreitung Guter Schriften "

and " Lectures Populaires."

No. 138. Die Verlobung in St. Domingo,
von Pleinrich von Kleist öd.

No. 138 (|BE). Das Amulett,
von C. F. Meyer 6d.

No. 141. Mozart auf der Reise nach Prag,
von Eduard Mörike 4d.

No. 147. Josepha—Stephan,
von Johannes Jegerlehner 5d.

No. 149. Geschichten aus der Provence,
von Alphonse Daudet 4d.

No. 142. Gabrielens Spitzen,
von Grethe Auer 5d.

No. 142 (BE). Der Fabrikbrand,
von J. U. Fliitsch 5d.

No. 143. Der Laufen
von Emil Strauss 4d.

vr 1 reo / Elsi, die seltsame Magd
°° ' t Wie Joggeli eine Frau sucht

von Jeremias Gotthelf 4d.
Serie 1/1. Sous la Terreur,

par A. de Vigny 1/-
Serie 1/2. La Femme en Gris,

par PI. Sudermann 1/-
Serie 1/3. L'Incendie,

par Edouard Rod 1/-
Serie 1/4. La Tulipe Noire,

par Alex. Dumas 1/-
Serie 1/5. Jeunesse de Jean Jacques Rousseau

(Extraits des Confessions) 1/-
Serie 1/6. L'Ours et l'Ange,

par Jean-Jacques Porchat 1/-
Serie 1/7. Amour Tragique,

par Ernest Zahn 1/-
Serie 2/1. Le Légionnaire Pléroïque,

par B. Vallotton 6d.

Serie 2/2. Contes Extraordinaires,
par Edgar Poë 6d.

Serie 2/3. Un Véritable Amour,
par Masson-Forestier 6d.

Serie 2/4. La Boutique de l'Ancien,
par L. Favre 6d.

Serie 2/5. Souvenirs de Captivité et d'Evasion,
par Robert d'Harcourt 6d.

Serie 2/6. Aventures d'un Suisse d'Autrefois,
par Thomas Platter 6d.

Serie 2/7. La Jeune Sibérienne,
par Xavier de Maistre 6d.

Prices include postage; in ordering, simply state
number or series, remitting respective amount (pre-
ferably in fd. stamps) to Publishers, 7A<? Sze'm
Ofoerezer, 23, Leonard Street, E.C.2.

UNION HELVETIA CLUB,
1, Gerrard Place, Shaftesbury Avenue, W.l.

Telephone: REGENT 5392.

50 £ec/room5. 45 2?e</s.

SUISSE CUISINE, CIGARS AND WINES.
Luncheons & Suppers à pris fixe or à la carte at Moderate Prices.

Special. Dishes Daily :

Sunday—Choucroute à la Bernoise. Wednesday—Hassenpfeffer.
Monday—Bratwurst and Risotto. Thursday—Choux braisé au lard.
Tuesday—Friture Mixte. Friday—Jarret de Veau.

Saturday—Boeuf bouilli à la 8uisse.

Large and small Halls with Stage, available for Concerts,
Dinners. Wedding Parties, etc.

Membership Fee: One Guinea per annum.
Wdto Jfemôm.' «?eZcom£. 77«? CZw&ftowse Oomm/ZZdß

Telephone :

Museum 2982.
Telegrams :

Foysuisse, London,

Foyer Suisse 12 to 14, Upper Bedford Place

(Nearest Tube Station : Rnsse'l Square.)

Moderate Prices. 75 Beds.

Public Restaurant. - -

Central Heating.

Swiss Cuisine.

Private Parties, Dinners, etc., specially catered for.
Terms on application. •

WILLY MEYER, Manager.

SCHWEIZERBUND
(SWISS ÇJ CLUB)

74, Charlotte Street, Fitzroy Square, W.l.

CLE/#
The Stewardship of the above Club

being vacant, prospective Candidates for same
are invited to apply to the Secretary, stating full
particulars. Last day for appplications : 9 p.m.,
Monday, November 1st.

For the Committee,
E. FORSTER, Secrefan/.

SWISS BANK CORPORATION,

Our newly instituted service of
TRAVELLERS' CHEQUES.

which are issued in denominations
of £2, £5 and £10, should prove of
great convenience to all who contem-
plate travelling abroad. The cheques

can he obtained both at our

Cffy OZ/ice, 99, Gresham Street, E.C.2.

and at our
Wesf £W O/Yïce, 11c, Regent St., S.W.I,

which is situated next door to that
of the Swiss Federal Railways.

CITY SWISS CLUB.
Messieurs les membres sont avisés que la

prochaine
Assemblée Mensuelle

aura lieu le MARDI, 2 NOVEMBRE au
Restaurant PAGANI, 42, Gt. Portland Street, W.l
et sera précédée d'un souper à 7 h. (prix 6/6).

Pour faciliter les arrangements, le Comité re-
commande aux participants de s'annoncer au plus
tôt à M. P. F. Boehringer. 23, Leonard St. E.C. 2.
(Téléphone: Clerkenwell 9595).

Ordre du Jour :
Procès-verbal.
Admissions.

Divers.

Démissions.
Banquet Annuel.

2>tv>îne Services.

EGLISE SUISSE (1762), 79, Endell St., W.C.2
(Langue française.)

Dimanche, 24 Octobre, llh.—M. R. Hoffmann-dé Yisme :

Cor. 1—2/2.
3h.—Le Club Missionnaire des Enfants, au Foyer.
6.30—M. R. Hoffmann-de Yisme,

7.30—Répétition du Choeur.

Dimanche, 31 Octobre, 6.30—Service liturgique spécial.

Pour tous renseignements concernant actes pastoraux,
etc., prière de s'adresser à M. R. Hoffmann-de Visme,
102, Hornsey Lane, N.6 (Téléphone: Mountview 1798).
Heure de réception à l'Eglise: Mercredi 10.30 à 12h.

SCHWEIZERKIRCHE
(Deutschschweizerische Gemeinde)

St. Anne's Church, 9, Gresham Street, E.C.2.

Sonntag, den 24. October, 11 Uhr.—Gottesdienst.
7 Uhr.—Gesangsgottesdienst. Pfr. C. Th. Hahn.

Sprechstunden: Dienstag 12—1 in der Kirche.
Mittwoch 3—5 im ' Foyer Suisse.'

Anfragen wegen Amtshandlungen etc. an Pfr. C. Th.
Hahn, 8, Chiswick Lane, W.4.

FORTHCOMING EVENTS.

Saturday, 23rd October.—SWISS YODLERS' CONCERT
at Wigmore Hall, 36, Wigmore Street, W.l.

Sunday, 24th October. — Celebration of the SWISS
YODLERS' Yisit to London at Swiss Club 'Schweizer-
bund,' 74, Charlotte St., W.l.

Monday, October 25th—SWISS CHORAL SOCIETY:
Dinner, in honour of the ' Yodlers,' at the Swiss Club
'Schweizerbund,' 74, Charlotte Street, W.l. Friends
of the Choir are cordially invited to attend.

Thursday, October 28th, at 7.45.—UNIONE TICINESE :

Annual Concert and Ball for the benefit of the " Fonds
du Secours Suisse," at 74, Charlotte Street, W. 1.

Friday. October 29th at 8.—NOUVELLE SOCIETE
HELVETIQUE : Lecture by Dr. H. W. Egli, corres-
pondent of the Bimd on " The Revision of the Alcohol
Legislation in Switzerland—should the Distilling Trade
in Switzerland be left untaxed and uncontrolled ?" at
Ashburton Hall, 28, Red Lion Square, W.C. 1.

Monday, November 1st, at 8 p.m.—UNION HELVETIA :

Grand Ball at the First Avenue Hotel, Holborn, W.C.

Saturday, November 6th from 6.30.—SWISS MERCAN-
TILE SOCIETY ; Cinderella Dance at the Midland
Grand Hotel, St. Paneras Station, N.W.

Friday, November 26th, at 7 p.m.—CITY SWISS CLUB :

Annual Banquet and Ball, at the Victoria Hotel,
Northumberland Avenue. W.C.2.

SWISS CHORAL SOCIETY.—Rehearsals every Friday
evening. Every Swiss heartily invited to attend.
Particulars from the Hon. Secretary, Swiss Choral
Society, 74. Charlotte Street, W.l.

SWISS RIFLE ASSOCIATION.—Every Saturday and
Sunday (weather permitting! Shooting Practice at
the Range, Hendon (opposite Old Welsh Harp).
Lunch provided on Sundays.

The Publisher will be pleased to forward free specimen
copies of "The Swiss Observer" to likely subscribers

whose addresses may be supplied by readers.
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